
TÄNAME TEID, ET VALISITE LIFEPROOF TOOTE 

Palun lugege hoolikalt ja järgige LifeProof FRE juhiseid. Ärge 
improviseerige, järgige lihtsaid selgitusi ja te olete valmis 
ümbrise kasutamiseks. 

KONTROLLIGE O-RINGI JA TIHENDIT 

1. Veenduge, et O-ring , laadimispordi tihend ja 
kõrvaklappidepesa kaitse on paigas ning mustusest, 
juustest, purust puhas. 

2. Kui ümbris on must, loputage sooja veega, puhastage ja 
paigaldage uuesti. 

VEEKINDLUSE TEST 

Ümbrise veekindlust on eelnevalt vees testitud Kui sa 
plaanid oma seadet kasutada vees, tee kindlasti veekindluse 
test. Samuti on soovituslik teha seda iga 3 kuu tagant 
veendumaks, et toode on veekindel.  

Ära paigalda seadet ümbrisesse veekindluse testi 
tegemisel! 

1. Klõpsa ümbrise esi- ja tagakaas kokku 
2. Sule laadimisport ja keera kõrvaklappide kaitse kinni 
3. Hoia üleni vees 30 minutit 
4. Eemalda veest, kuivata ning kontrolli, kas ümbrise sees 

on niiskust 
5. Ava laadimisport ning ümbrise poolete eraldamiseks 

kasuta münti 
6. Kui ümbris on seest kuiv, installeeri seade ümbrisesse. 

Kui on seest märg, külasta www.lifeproof.com/support. 

SEADEME PAIGALDAMINE 

Märkus: Programeeri Touch ID enne ümbrise paigaldamist. 



Telefon peab olema oma origninaalmõõdus. Kõik kiled, 
klaasid ja lisad muudavad telefoni mõõtmeid! 

1. Eemalda kõik ekraanikaitsed ja puhasta seade 
kaasasoleva lapiga. 

2. Aseta seade esiküljega ümbrise esimesse poolde  
3. Vajuta tagumine pool esimese poolega kokku 
4. Sule laadimisport ja keera kõrvaklappide kaitse 

kinni 

SEADEME EEMALDAMINE 

1. Ava laadimisport ning ümbrise poolete eraldamiseks 
kasuta münti 

2. Aseta ümbris eemale ja eemalda seade 

KÕRVAKLAPPIDE ADAPTOR ( ei kehti iPhone 7 ja 7 
plus) 

1. Keera kõrvaklappide kaitse lahti 
2. Sisesta adaptorning keera kuni see on kinni 
3. Sisesta kõrvaklapid 

HOOLDUS JA REMONT 

 Hoia, O-ring, ümbris, tihendid puhtana 
 Soorita veetest enne vees kasutamist ning korda seda 

tegevust iga kolme kuu tagant 
 Loputa puhta veega peale kokkupuudet seebi, kloori 

või mereveega  
 Varunda oma seadme andmeid regulaarselt 

Pärast suuremaid kukkumisi kontrolli kahjustusi ja veendu, 
et ümbris, portide avad ning tihendid on paigas ja suletud. 
Korda veekindluse testi enne vees kasutamist. 

 

 



TÄHTIS  

Kõik LifeProofi tooted on testitud ja nende omadused 
vastavad lubadustele. Kasutaja vastutab isiklikult, et kasutab 
mõitlikke ettevaatusabinõusid oma seadme kasutamisel. 
Seadme ohtu seadmine on kasutaja enda risk. 

LifeProofi toodete garantii katab ainult LifeProofi 
tooteid, see ei kata mitte ühtegi mitte LifeProofi toote 
või seadme garantiid mitte mingil juhul.  

Konsulteeri LifeProofi toodete garantii tingimusi 
edasimüüjate juures. Maksimaalseks kaitseks järgi kõiki 
juhiseid seoses Lifeproof tootega. 

ÄRA KASUTA KAHJUSTADA SAANUD LIFEPROOFI 
TOODET SEADME KAITSMISEKS! 

GARANTII 

Kõikidele LifeProof tootetele on tagatud limiteeritud 
garantii. Toote garantii hõlmab ainult LifeProof toodet - see 
ei kata mitte-LifeProof toodet või seadet. Lisainfo  
www.lifeproof.com/policies-and-warranties. 

ABI 

Kui sul on küsimus või probleeme kontakteertu LifeProofi 
toega. info@smarta.ee 

Palun ära tagasta oma toodet edasimüüjale 

Kontakteeru: info@smarta.ee 


